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ЗАКЛIОЧЕПИЕ 

ФГЛОУ ВО «Пермский госуJ(арственный 

пациопа.Jrы1ый иссле;(овательский университет>> 

;·(иссертация Хэ Тинтип «Образ Китая в поэзии русской 

дальневосточной эмиграции ( l 920-1940-e 1-оды)» па соискание ученой 

степени кандидата фюю1югических паук по специальности 5.9.1. Русская 
литература и литературы нарОJ(ОВ Российской ФеJ(ерации выполнена па 

кафеJ(ре русской литературы ФI'АОУ ВО «Пермский 1·осударственпый 

национальный исслет(овательский университет» Министерства науки и 

высшего обра.1овюшя РФ. 

В период работы IIa/( J(иссертацией соискатель ученой степени Хэ 

Тинтип с О 1 сентября 2020 I'OJ(a по 1 О- июля 2023 го;(а обучалась в 
аснирантуре Фl 'ЛОУ ВО «1 Iермский госу )щрственный нациш1а.Jrы1ый 

исслеJ(овательский университет» по направлению ПОJ(I'отовки 45.06.01 
Языкознание и литературоведение. 

Дишrом об окончании аснираптуры выдан 1 О июля 2023 года. 

Научный руководитель -- J(октор фююJ101-ических паук, профессор 
Бурдина Светлана Викторовна работает в дшrж1юсти заведующего кафедрой 

русской литературы филологического факультета ФГ ЛОУ ВО «1 Iермский 
госу)(арствеппый llaJЩOIIa.J[bllЫЙ ИССJlеJ(ОВаТСJ!ЬСКИЙ университет» 

Министерства пауки и высше1-о образовюшя РФ. 

По итогам обсужJ(ения диссертации нрипято снсдующее заключс11ис: 

1. Считать J(Иссертацию Хэ Тинтин «Образ Китая в поэзии русской 
;(альневосточной эмиграции ( 1920-1940:-с ГОJ(Ы)», нрслставлспную на 

соискание ученой стенепи кюIJ(Щ(ата филшю1-ических паук но сне1щаныюсти 

5.9.1. Русская литература и литературы парсщов Российской Федерации, 
завершенной и ООJ(готовлешюй к защите. 

2. Ак-1уалыюсть темы исследования обусловлена вниманием 

современных ученых к проблеме сохранения культурного наследия, поиску 

оптималы1ых вариантов в:шимсщействия 1ш1~ио1шны1ых траJ(ИЦИЙ. Русские 



эмигранты па китайской земне пс только сохранили русскую культуру, но и 

воспроизвели в своем творчестве многие элементы куш;гуры китайской. 

По-прежнему важной остается для ученых задача заполнения пробелов 

в истории дальневосточной литературы первой половины ХХ века. Несмотря 

на большое количество научных нубликаций, 1юсвяще1шых 1юэзии русской 

эмиграции в Китае, до сих нор существуют имена и прои:ше7(сния, 

малои:шестные российскому читателю. 

3. Научная новизна исследования заключается в том, что в нем 

разносторонне проанализирован образ Китая в творчестве поэтов восточной 

ветви русской эмю·ра~щи, опреJ(еле11а его сне1щфика, иссле;(овапа поэтика. 

В диссертации внервые: 

-·· выявляется своеобразие художествешюго нрострапства Китая в 

поэзии русских эмигрантов 1920-1940-х п: : природного и городского 

пейзажа, деталей, связанных с китайским бытом, культурой и философией; 
реалиями китайской повсе;щевпой жизни, тра;(ициоппыми праздниками и 

народными обычаями; 

- предпринята 1юнытка выяснить специфику преномлсния образа 

«маленького» человека в поэзии русских поэтов-эмигрантов; 

- показано своеобразие образа китайской женщины в лирическом 

творчестве русских эмигрантов; 

-- исследуется художественное вошющспис в 1юэзии русской 

далыrевосточпой эмиграции музыкю1ьн01·0 мира Китая как части куш;гуры 

страны; 

-- вводятся в научный оборот и анализируются стихотворения Е. ВлаJ(И 

«Тяпь-бип», В. Ло1·ино1за «О, суш·арийская столица» и И. Орловой «Лайфу». 

4. Теоретическая значимость диссертации заключается в том, что в 
пей представлен образ Китая в 1юэзии русских )(альпевосточпых эмигрантов 

как обра.1 ЦСJЮСТНЫЙ, м1-ю1·оуровпевый; нровелеппое ИССЛе)(ОВаIIИе ПОЗВОJIЯет 

пс тшrько уточнить место этого образа в литературе русской эмю·рации, по и 

углубить представления о культурно-историческом фоне творчества русских 

поэтов. 

Теоретическая зпачимосп, J(Иссертациошюй работы в пс меньшей · 

стенени связана с выявлением влияния культурного и природного 

нространства Китая па поэтику лирических нроизвелепий пле5щы русских 

ЭMИI'paI-ITOB. 

5. Практическая ·.ишчимость )(Иссертации связана с тем, что в ней 

отрабатывается мспщика иссле)(ОВаIIИЯ хуJ(ожсствеrшон) образа отдельной 

страны и ее культуры в поэзии. Ilолученные результаты и выводы могут быть 

ис1юльзова~1ы в даныrейшем изучении литературы русской дальневосточной 

эмиграции. Материалы ;щссертаl(ИИ мо1уг лримспюъся как в русском, так и 

китайском литератур<ше;(спии в нрактикс нрешщавапия вузовских курсов, 

связанных с иссле;(овюшсм литературы восточной ветви русской эмю·рации. 
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6. Достовер11ость результатов научных 1юложепий и выво;(ов 

обеспечивается: 

1) общей теоретической базой иссле;(овапия; 
2) нрименением широкого метод0Jю1·ическо1·0 инструментария; 
3) объемом и3учеппого материала. 

7. Конкретное J1ич1юе участие автора состояло в самостоятельном 
сборе, анализе и осмыслепии материала._ Изложенные в диссертации Хэ 

Типтин результаты иссле;(ова~rия нрипаднежат лично автору и явняются 

итогом самостоятельной работы по данной научной теме. Содержание 

диссертации соответствует поставленной пели и 3аJ(ачам - изучению образа 

Китая в поэзии русской дальневосточной эмю·рации (1920-1940-е го;~ы). 

8. Основные резул1>таты, 11олуче1111ыс лично ;~иссертантом: 
1. Установлено, что важной особешюстыо творчества поэтов русской 

J(алы1евосточной эмиграции стало соединение в нем нри:шаков J(вух культур: 

родной, русской, и той, что в какой-то момент стала близкой, -- китайской. 

Поэты преломляли особенности новой ;щя пих культуры через призму 

эстетики Ссребряшн·о века, отражая в произведениях множество тем и 

проблем, волновавших их лично и являвшихся важными J(ЛЯ Китая в целом. 

2. Выяснено, что русские лальпевосточныс поэты-эмигранты 

стремились осмыснить образ «маленького>> человека в контексте социалыюй 
ситуаrщи Китая ХХ века. С ОJ(ПОЙ стороны, «маленький» чеJювею> в их 

нроизведениях нредстаст как труженик (образы крес1ъю-шна, по1·опщика 

быков, лодочника), с другой - как человек, «выпавший» из общества (образ 

хунхуза, курильщика опиума). 
3. Доказано, что дальневосточная поэзия русск01·0 зарубеж1,я соединяет 

в образе жепщипы традиции русского Ссребряrю1·0 века с китайской 

эстетикой изобра_жепия. В эмюрантской лирике внешнему образу китайской 

женщины присущи утопчсшюсть, и3ящество, 1 ·рацио:шость, внутреннему -
пежпостъ, застепчивостr,, мягкость, даже покорность. 

4. Установлено, что ноэты русского зарубежья )~альпсго Востока 

ху;(ожественно осваивали нространство прироJ(Ы Китая. В пейзажных 
зарисовках их произвс;(спий обра.1ы природы соедипепы с переживаниями 

лирического героя. Полный умиротворения и снокойствия китайский пейзаж 

пс только обостряет тоску 1юэтов-эмю·раптов но России, по и вместе с тем 

усиливает чувство бла~·оJщрпости Китаю за временный нриют. 

5. Выяснено, что русские поэты J(аJ1ы1свосточ1юго зарубежья 
обращаются в своем творчестве к тем гор(щам, которые стали )(ЛЯ них вторым 

домом, - Харбину, IПанхаю и Пекину. Воссоз;(а~шя образ того или иного 
города, русские 1юэты стремятся нереJ(ЮЪ его особсшrый культурный 

колорит, уловить его пеновторимую эманацию. 

6. Показано, что па нсрсссчепии образов чсшшска и нространства 

рож;(астся образ китайской кулътуры, яшrяющийся в творчестве но:пов 
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русской эмиграции важнейшей составляющей художсствешюго образа Китая. 
Наиболее интересными ;щя русских эмигрантов оказались такие грани 

пространства куш,туры Китая, как мир китайской музыки, тра;(иционные 

празюшки и обычаи и философия J(аосизма, охватывающая всю J(уховпую 

составляющую жизпи наро;щ этой страны . 

9. В диссертации, в соответствии с п. 14 Положения о нрисуждении 
учепых степеней, утверж;хеппого Постаповлепием Правительства РФ 

от 24.09.2013 № 842 (ред. от 18.03.2023), соискателем ученой степени 

сделаны все необходимые ссылки па авторов и источники заимствования 

материалов. 

10. Сведения о IIOJПIOTC 011убликова1шых рсзул1"татов. Основные 
положения диссертациопного исследования отражены в 5 статьях, 

опубликованных в научных журналах, включенных в Перечень 

рецен:шруемых научпых издапий, утверЖJ(ешrый ВАК при Министерстве 
науки и высшего образования Российской Фе;(ерации: 

1. Хэ Типтин. Образ Китая в 1юэзии Алексея А чаира / / Казанская паука. 
2021. № 3. С. 13- 17. 

2. Хэ Тинтип. Образ Китая в поэзии В. IIерелешипа // Научный диалог. 
2022. Т. 11, № 1. С. 186- 199 (в соавторстве с С.В. Бурдиной и 

А.А. Арустамовой ). 
3. Хэ Тинтин. Человек и нрироJ·(а в JIИрике В. Янковской // Казанская 

паука. 2022. № 3. С. 15- 19. 
4. Хэ Типтип . Китайские музыкальные инструменты и мелодии в 

поэзии русской далыrевосточной эми1·раrщи // Современная наука: 
Актуалып,rе проблемы теории и практики. Серия гуманитарные пауки. 2024. 
№ 4. С. 107- 111 (в соавторстве с С.В. Бурдиной). 

5. Хэ Типтип. Китайские традиционные праз;(пики и народные обычаи 

в 1юэзии руссr<ой Jщны1евосточ1юй эмю·рющи // Современная наука: 

Лктуаны1ые проблемы теории и практики. Серия гуманитарные науки . 2024. 
№ 4. С. 112- 116 (в соавторстве с С.В. Бурдипой). 

Стап"и в сборниках научных трудов и материалов научных 

ко11фсрс11ций : 

1. Хэ Типтип. Через океан : очерки литсрюуры русской эмигра11:ии в 

Китае и в CIIIЛ (1920-1930-е 1т.) : мопОI ·рафия / шщ редаю~ией Л.А. 
Арустамовой, Б.В . Кондакова; Пермский 1·осуJщрстве1111ый националып,1й 

исследовательский университет. Перм1,, 2021. 152 с (в соавторстве с А.А. 
Арустамовой, Б.В. Кшщаковым и В.А. Филимоповой). 

2. Хэ Типтин. Сцепы жизни китайского I 'Ор<ща в 1юэзии А. Паркау // 
Научная инициатива ипострашrых с1удептов и аспирантов: Сборник 
лоюrаJ(ОВ I Меж;(упароююй паучпо-нрактичсской конфере1щии. В 2 томах. 
Том 2. Томск: TIIY, 2021 . С. 177- 179. 
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3. Хэ Типтип. И;(еи даосизма в литературе русской эмюрации // 
Проблемы филологии глазами мо1юл:r,1х исследователей: сборник материалов 
конференции с1у;(ептов, аснираптов и мшю1(ых ученых. 'Гом 5. Пермь: 
Пl '1-IИУ, 2022. С. 120--124. 

Кафедра русской Jiитературы 11ермского гос у дарственного 

националыюго исследовательского . университета считает, 

что ;щссерта1(иоппое иссJiеJ(Оiзание Хэ Типтип на тему «Образ Китая в 

1юэзии русской дальневосточной эмиграции (1920-1940-е ~·оды)» 1юлностыо 

соответствует требованиям ВЛК РФ, предъявняемым к кандидатским 

диссертациям, и рекоме1щует ен) к защите на соискание ученой степени 

каrщи;(ата филшюгических паук по сне1щаJiыюсти 5. 9. 1. Русская литература 
и литературы народов Российской Федерации в Диссертационном совете 

24.2.358.02 па базе ФГ АОУ ВО «Пермский 1·осу1щрствеппый пациопалыrый 
ИССJIС)(ОIШТельский университет». 

Заключение нринято па :шсе;(аrrии кафе;(ры русской литературы. 

Присутствовало па засе;щпии 9 чеJiовек. Результаты голосования: «за» -·· 9 
чел., «против» - нет, «воз;хержалисы> - пет, протокол № 1 О от 26 июня 

2024 г. 

Пре;(седатель заседания 

кафедры русской литературы 

доктор филологических паук 

профессор, профессор кафе;(ры русской ли·~·ературы 
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